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Manitoba Regulation 62/86 amended

1 The Child Care Regulation, Manitoba

Regulation 62/86, is amended by this regulation.

Modification du R.M. 62/86

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur la garde d'enfants, R.M. 62/86.

2 The following is added after

clause 5(i):

(j) where, on or after December 31, 2011, an
applicant applies for a licence to provide or offer
child care for preschool age children, other than
infants, a curriculum statement for children
aged 2 to 6, that is acceptable to the director;

(k) where, on or after July 1, 2013, an applicant
applies for a licence to provide or offer child care
for infants, a curriculum statement for infants,
that is acceptable to the director.

2 Il est ajouté, après l'alinéa 5i), ce qui

suit :

j ) d ans  l e  c a s  où ,  à  c omp t e r
du 31 décembre 2011, la demande vise des
enfants d'âge préscolaire, à l'exclusion des
enfants en bas âge, un énoncé du programme
d'apprentissage destiné aux enfants âgés
de 2 à 6 ans et acceptable selon le directeur;

k) dans le cas où, à compter du 1er juillet 2013,
la demande vise des enfants en bas âge, un
énoncé du programme d'apprentissage destiné à
ces enfants et acceptable selon le directeur.

3 Clause 5.1(1)(b) is amended by

striking out "clause (a)" and substituting

"clauses (a), (j) or (k)".

3 L'alinéa 5.1(1)b) est modifié par

substitution, à « l'alinéa a) », de « l'alinéa a), j)
ou k) ».

4 Subsection 20(1) is amended by

striking out "clauses 5(a) to (i)" and substituting
"clauses 5(a) to (k)".

4 Le paragraphe 20(1) est modifié par

substitution, à « alinéas 5a) à i) », de « alinéas 5a)
à k) ».
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5 Schedules A, A.1 and B are replaced

with Schedules A, A.1 and B to this regulation.

5 Les annexes A, A.1 et B sont

remplacées par les annexes A, A.1 et B du

présent règlement.

Coming into force

6(1) Subject to subsection (2), this

regulation comes into force on the day it is

registered under The Regulations Act.

Entrée en vigueur

6(1) Sous réserve du paragraphe (2), le

présent règlement entre en vigueur à la date de

son enregistrement sous le régime de la Loi sur

les textes réglementaires.

6(2) Section 5 is deemed to have come

into force on October 1, 2011.

6(2) L'article 5 s'applique à compter

du 1er octobre 2011.
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SCHEDULE A

MAXIMUM GRANTS FOR CHILD CARE CENTRES
(subsection 37(1))

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 Column 5 Column 6 Column 7

TYPE OF GRANT Basis
of

payment

Full Time
Infant

Child Care
Centre

Full Time
Preschool
Child Care

Centre

Nursery
School
1 to 5

sessions
per week

Nursery
School
6 to 10
sessions
per week

School Age
Child Care

Centre

Start up grant
Once only
per space $450 $450 $245 $245 $450

Annual operating grant
as of October 1, 2011

Annual per
approved
space

$9,685 $3,595 $225 if not
receiving an
enhanced
operating
grant

$450 if not
receiving an
enhanced
operating
grant

$1,357

Insert Date 3



 

SCHEDULE A.1

MAXIMUM ENHANCED OPERATING GRANTS FOR NURSERY SCHOOLS
(subsection 37(1.1))

Column 1 Column 2 Column 3

TYPE OF GRANT Basis of payment Amount

Enhanced operating grant
for nursery schools, as of
October 1, 2011

Annual, per approved space for
a preschool-aged child, other
than an infant

$3,595 if nursery school
operates 52 weeks per year
and 10 sessions per week,
otherwise grant may be
prorated.
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SCHEDULE B

MAXIMUM GRANTS FOR FAMILY CHILD CARE HOMES
AND GROUP CHILD CARE HOMES

(subsection 37(2))

Column 1 Column 2 Column 3 Column 4 Column 5

TYPE OF GRANT
Basis of 
payment

Family or Group
Child Care Home

Family or Group
Child Care Home

Family or Group
Child Care Home

Infant Preschool School Age

Start up grant Once only per
space $300 $300 $300

Annual operating
grant as of
October 1, 2011

Annual per
approved space

$1,676 $1,061 $644

The Queen's Printer
for the Province of Manitoba
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ANNEXE A

SUBVENTIONS MAXIMALES POUR GARDERIES
[paragraphe 37(1)]

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5 Colonne 6 Colonne 7

GENRE DE
SUBVENTION

Base de
calcul

Garderie
à temps
plein —

enfants en
bas âge

Garderie
à temps
plein —
enfants
d'âge

préscolaire

Pré-maternelle
1 à 5 sessions
par semaine

Pré-maternelle
6 à 10 sessions
par semaine

Garderie
d'enfants
d'âge

scolaire

Subvention initiale unique par
place

   450 $      450 $ 245 $ 245 $   450 $

Subvention de
fonctionnement
annuelle — 
à compter

du 1er octobre 2011

annuelle
par place
approuvée

 9 685 $   3 595 $

225 $ en
l'absence d'une
subvention de
fonctionnement

enrichie

450 $ en
l'absence d'une
subvention de
fonctionnement

enrichie

1 357 $
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ANNEXE A.1

SUBVENTIONS DE FONCTIONNEMENT ENRICHIES MAXIMALES POUR PRÉ-MATERNELLES
[paragraphe 37(1.1)]

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3

GENRE DE SUBVENTION Base de calcul Montant

Subvention de fonctionnement
enrichie pour pré-maternelle — à
compter du 1er octobre 2011

annuelle par place approuvée
pour des enfants d'âge
préscolaire, à l'exception des
enfants en bas âge

3 595 $ si la pré-maternelle est
exploitée 52 semaines par
année, à raison de 10 sessions
par semaine; dans les autres
cas, la subvention peut être
calculée au prorata.
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ANNEXE B

SUBVENTIONS MAXIMALES POUR GARDERIES FAMILIALES ET COLLECTIVES
[paragraphe 37(2)]

Colonne 1 Colonne 2 Colonne 3 Colonne 4 Colonne 5

GENRE DE
SUBVENTION

Base de calcul

Garderie familiale
ou collective

Garderie familiale ou
collective

Garderie familiale
ou collective

enfant en bas âge enfant d'âge
préscolaire

enfant d'âge
scolaire

Subvention initiale unique par place    300 $    300 $ 300 $

Subvention de
fonctionnement
annuelle —
à compter
du 1er octobre 2011

annuelle par
place approuvée

1 676 $ 1 061 $ 644 $

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba
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